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Collezioni Night,
riscoprire il piacere della casa
Night collections, rediscover the pleasure of the home

L’eleganza distintiva e risoluta caratterizza le straordinarie collezioni notte 
di Floema, frutto di una continua ricerca nel design, di un sapiente utilizzo di 
materiali pregiati e di una meticolosa attenzione per le finiture. Floema, con 
raffinata maestria, fonde una nuova modernità con la sua radicata tradizione 
artigianale.

Armadi, letti, gruppi letto e complementi d’arredo, nati dall’ispirazione dei de-
signer di Floema, prendono vita in Italia con una passione tangibile e un’atten-
zione scrupolosa per ogni dettaglio del prodotto.

Le collezioni Floema Night vanno oltre la mera funzionalità dei mobili; incarnano 
una filosofia di vita, un’espressione di stile che si adatta con grazia e versatilità 
ai gusti e alle esigenze di ognuno. La zona notte, attraverso queste creazioni, 
diventa un rituale di comfort dove stili diversi convergono per abbracciare le 
molteplici sfaccettature di ogni singola personalità. Grazie alle collezioni notte 
di Floema, la zona riposo ritorna a essere un santuario, un rifugio intimo per 
ristabilire l’equilibrio e la tranquillità nell’arco quotidiano della vita.

Distinctive and resolute elegance characterizes Floema’s extraordinary night 
collections, the result of continuous research into design, a wise use of fine ma-
terials and meticulous attention to finishes. Floema, with refined craftsmanship, 
blends a new modernity with its deep-rooted artisan tradition.

Wardrobes, beds, bed groups and furnishing accessories, born from the inspi-
ration of Floema designers, come to life in Italy with a tangible passion and 
scrupulous attention to every detail of the product.

The Floema Night collections go beyond the mere functionality of the furniture; 
they embody a philosophy of life, an expression of style that adapts with grace 
and versatility to everyone’s tastes and needs. The sleeping area, through the-
se creations, becomes a ritual of comfort where different styles converge to 
embrace the multiple facets of each individual personality. Thanks to Floema’s 
night collections, the rest area returns to being a sanctuary, an intimate refuge 
to re-establish balance and tranquility in the daily course of life.



Eva,
la voluttuosità del dubbio

Eva, the voluptuousness of doubt

Il minimalismo di Eva cela i segreti di una camera intrigante, un universo intri-
so di sorprendenti contraddizioni e affascinante mistero. Eva è una collezione 
che osa mescolare il suo fascino unico con una sottile sfumatura di ostilità. 
Solo immergendosi nelle sue doghe e accarezzando i suoi tessuti si può vera-
mente cogliere la complessità delle sue forme. 

Eva si presenta come la più moderna e, allo stesso tempo, la più misteriosa 
tra le collezioni, con un design razionale e futuristico che, in modo affascinan-
te, si lega a un richiamo primitivo.

È un gioco affascinante di luci e ombre che si manifesta, lasciandoti senza 
fiato: una scelta coraggiosa, un rischio che solo tu puoi decidere di intrapren-
dere o meno. Affrontare Eva è immergersi in un’esperienza emozionale, dove 
ogni linea e tessuto raccontano una storia unica e indimenticabile.

Eva’s minimalism hides the secrets of an intriguing room, a universe full of sur-
prising contradictions and fascinating mystery. Eva is a collection that dares 
to mix its unique charm with a subtle nuance of hostility. Only by immersing 
yourself in its slats and caressing its fabrics can you truly grasp the complexi-
ty of its forms.

Eva presents itself as the most modern and, at the same time, the most my-
sterious of the collections, with a rational and futuristic design which, in a 
fascinating way, is linked to a primitive reference.

It is a fascinating play of light and shadow that manifests itself, leaving you 
breathless: a courageous choice, a risk that only you can decide to take or 
not. Facing Eva is immersing yourself in an emotional experience, where each 
line and fabric tells a unique and unforgettable story.
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Materiali e finiture,
tra ombre e monocromie

Materials and finishes, between shadows and monochromes

EVA

6

Eva, con la sua struttura monocromatica, si presenta come un’esperienza emo-
zionale unica. Le superfici, intramezzate con maestria dalla dogatura, conferi-
scono al mobile una verticalità avvolgente, dando vita a un affascinante gioco 
di ombre che rompe con audacia la monotonia.

I colori di Eva sono la chiave per comprendere la sua anima vibrante. Il verde 
cipresso, ricco e avvolgente, apre le porte a un’esperienza immersiva, traspor-
tando chi la osserva in un bosco incantato dove la perdita diventa un’opportu-
nità. Il grigio montagna, avvolto nel mistero, suggerisce una stanza da esplo-
rare, apparentemente fredda all’esterno ma con un cuore caldo da scoprire.

Le forme decise e misteriose di Eva intrecciano un dialogo affascinante con la 
morbidezza dei tessuti in pelle scamosciata della testiera del letto, creando 
un connubio di chiaroscuri che non solo intrigano ma anche sorprendono. Nel 
minimalismo avvolgente del design, si celano enigmatiche ombre, lasciando 
intravedere un sentiero misterioso.

Eva, with its monochromatic structure, presents itself as a unique emotional 
experience. The surfaces, skilfully interspersed by the slats, give the piece of 
furniture an enveloping verticality, giving life to a fascinating play of shadows 
that boldly breaks the monotony.

Eva’s colors are the key to understanding her vibrant soul. The cypress green, 
rich and enveloping, opens the doors to an immersive experience, transporting 
those who observe it into an enchanted forest where loss becomes an oppor-
tunity. The mountain grey, shrouded in mystery, suggests a room to explore, 
apparently cold on the outside but with a warm heart to discover.

The decisive and mysterious shapes of Eva intertwine a fascinating dialogue 
with the softness of the suede fabrics of the headboard, creating a combina-
tion of light and dark that not only intrigues but also surprises. In the enveloping 
minimalism of the design, enigmatic shadows hide, revealing a mysterious path. 
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Letti e 
gruppi letto
Beds and bed groups

Il letto di Eva si presenta come un santuario segreto, con un ampio contenitore 
pronto a custodire i tesori della camera. La testiera, maestosamente imbottita 
in pelle scamosciata, può connettersi ai comodini attraverso una retro-testiera 
a parete, formata da eleganti doghe. I cuscini, disponibili nei toni accattivanti di 
verde betulla, marrone tabacco, grigio cenere o grigio antracite, aggiungono 
un tocco di personalità.

Nei gruppi letto è presente un cassetto a ribalta per creare un piccolo vano 
segreto, intimo e romantico che viene illuminato con una moderna luce LED. I 
comodini a ribalta sono disponibili in due varianti: sospesi a parete con un sin-
golo cassetto, oppure a pavimento con altri due cassetti ad estrazione totale.

L’avveniristica eleganza di Eva rivela la sua essenza nei dettagli più intimi: le 
doghe, sapientemente progettate, avvolgono e levigano gli spigoli, creando un 
suggestivo gioco di luci e ombre. In ogni apertura, Eva incanta con una sensua-
lità misteriosa, trasformando l’esperienza in un vortice di pura emozione.

Eva’s bed looks like a secret sanctuary, with a large container ready to sa-
feguard the room’s treasures. The headboard, majestically padded in suede, 
can be connected to the bedside tables via a wall-mounted back-headboard, 
made up of elegant slats. The cushions, available in eye-catching shades of 
birch green, tobacco brown, ash gray or anthracite grey, add a touch of per-
sonality.

In the bed groups there is a folding drawer to create a small secret, intimate 
and romantic compartment which is illuminated with a modern LED light. The 
folding bedside tables are available in two variants: suspended on the wall with 
a single drawer, or on the floor with two other fully extractable drawers.

The futuristic elegance of Eva reveals its essence in the most intimate details: 
the expertly designed slats envelop and smooth the edges, creating an evoca-
tive play of light and shadow. In every opening, Eva enchants with a mysterious 
sensuality, transforming the experience into a vortex of pure emotion.
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Armadi scorrevoli 
e componibili

Sliding and modular cabinets

L’intrigante anima degli armadi di Eva è celata dietro una raffinata struttu-
ra in tamburato di legno d’abete, avvolta da un’incantevole laccatura opaca 
nelle suggestive tonalità del verde cipresso o del grigio montagna. Tuttavia, 
l’essenza di Eva non si limita soltanto alle sue eleganti finiture, ma si manife-
sta attraverso la sua intrinseca personalità, rivelata nei distintivi dettagli di 
ciascun armadio.

Gli armadi scorrevoli rievocano le eleganti dogature dell’intera collezione, 
creando un gradevole gioco di luci ed ombre lungo tutta l’anta. In questo con-
testo, la funzionalità si fonde con l’estetica attraverso un sofisticato sistema 
anti curvatura, assicurando massima stabilità e regalando un’esperienza uni-
ca ad ogni apertura. Dall’altra parte, la modularità degli armadi componibili 
apre le porte della creatività. Dotati di ante battenti e di un raffinato sistema 
di apertura push pull, offrono la libertà di organizzare lo spazio interno in 
modo impeccabile.

The intriguing soul of Eva’s wardrobes is hidden behind a refined structure in 
honeycomb fir wood, wrapped in an enchanting matt lacquer in the evoca-
tive shades of cypress green or mountain grey. However, the essence of Eva 
is not only limited to its elegant finishes, but is manifested through its intrinsic 
personality, revealed in the distinctive details of each wardrobe.

The sliding wardrobes evoke the elegant slats of the entire collection, crea-
ting a pleasant play of light and shadow along the entire door. In this con-
text, functionality merges with aesthetics through a sophisticated anti-cur-
vature system, ensuring maximum stability and giving a unique experience 
with every opening. On the other hand, the modularity of modular wardro-
bes opens the doors of creativity. Equipped with hinged doors and a refined 
push-pull opening system, they offer the freedom to organize the internal 
space impeccably.
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Accessori,
intrighi sofisticati

Accessories, sophisticated intrigues

Le specchiere, dal design minimal e moderno, sono avvolte dalla suggestiva 
dogatura laccata in verde cipresso o grigio montagna, riflettendo al loro in-
terno le forme squadrate e intriganti che caratterizzano la collezione di Eva.
Per un’esperienza ancor più coinvolgente, la collezione offre due opzioni che 
si integrano armoniosamente con le forme intriganti di Eva. Da un lato, un’ac-
cogliente panca in verde cipresso o grigio montagna, accompagnata da un 
soffice cuscino che si fonde elegantemente con la testiera in pelle scamoscia-
ta. Dall’altro lato, un doppio pensile si presenta come un’intrigante alternativa 
ai comodini tradizionali, posizionandosi con eleganza ai fianchi del letto.

Tutti gli armadi possono essere personalizzati con luci a LED, cassettiere e 
servetti al loro interno, per soddisfare ogni esigenza con un connubio armo-
nioso di stile e funzionalità. Le cassettiere, completamente laccate con una 
finitura grigio seta lucida, aggiungono un tocco di eleganza. Infine, il giroletto 
può essere sostituito con un sistema ring contenitore, permettendoti di mas-
simizzare l’utilizzo del tuo spazio in modo intelligente e confortevole.

The mirrors, with a minimal and modern design, are surrounded by the sug-
gestive lacquered slats in cypress green or mountain grey, reflecting within 
them the square and intriguing shapes that characterize the Eva collection.
For an even more engaging experience, the collection offers two options that 
integrate harmoniously with Eva’s intriguing shapes. On one side, a welco-
ming bench in cypress green or mountain grey, accompanied by a soft cu-
shion that blends elegantly with the suede headboard. On the other side, a 
double wall unit presents itself as an intriguing alternative to traditional bed-
side tables, positioned elegantly at the sides of the bed.

All wardrobes can be customized with LED lights, drawers and storage uni-
ts inside, to satisfy every need with a harmonious combination of style and 
functionality. The chests of drawers, fully lacquered with a glossy silk gray 
finish, add a touch of elegance. Finally, the bed frame can be replaced with 
a storage ring system, allowing you to maximize the use of your space in an 
intelligent and comfortable way.
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